Republika e Kosovés / Autoriteti i Aviacionit Civil i Kosovés

Republika Kosovo ‘ I AA Autoritet Civilnog Vazduhoplovstva Kosova
Republic of Kosovo Civil Aviation Authority of Kosovo

Drejtori i Pérgjithshém i Autoritetit t& Aviacionit Civil té Kosovés,

Né mbéshtetje té nenit 3.5 pika (ii), 15.1 pika (a) dhe (c), 21.2, 78, 79 dhe 80 pika (a) té&
Ligjit Nr. 03/L-051 pér Aviacionin Civil (“Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosovés”, Viti
ITI, Nr. 28, dt. 4 gershor 2008),

Duke marré parasysh,

Obligimet ndérkombétare té Republikés sé Kosovés né lidhje me Marréveshjen
Shumépaléshe pér Themelimin e Hapésirés sé Pérbashkét Europiane té Aviacionit (mé
tej referuar si “Marréveshja pér HPEA”) gé nga hyrja e saj pérkohshme né fuqi pér
Kosovén, mé 10 tetor 2006,

Revokimin e Direktivés 2006/23 té Parlamentit dhe Késhillit Europian mbi licencat e
Komunitetit té kontrolloréve té trafikut ajror, dt. 5 prill 2006, e cila éshté béré pjesé e
rendit té brendshém juridik té Republikés sé Kosovés, me ané té Rregullores sé¢ AAC-sé
nr. 04/2008 mbi licencén e kontrollorit té trafikut ajror, dt. 29 dhjetor 2008 dhe
Rregullores nr. 13/2010 pér ndryshimin dhe plotésimin e Rregullores nr. 04/2008, dt. 1
dhjetor 2010, té dyja té nxjerrura né zbatim té Marréveshjes pér HPEA.

Rregulloren (EC) 216/2008 té Parlamentit dhe Késhillit Europian pér rregullat e
pérbashkéta né fushén e avaicionit civil dhe pér themelimin e Agjencisé Europiane pér
Siguriné e Aviacionit, e implementuar né rendin e brendshém juridik té Republikés sé
Kosovés né zbatim té Marreveshjes pér HPEA, me ané té Rregullores sé¢ AAC-sé nr.
03/2009 mbi rregullat e pérbashkéta né fushén e aviacionit civil dhe pérgjegjésité e
Agjencisé Europiane té Sigurisé sé Aviacionit, dt. 30 tetor 2009, si dhe Rregulloren (EC)
1108/2009 té Parlamentit dhe Késhillit Europian pér ndryshimin e Rregullores (EC)
216/2008 né fushén e aerodromeve, menaxhimit té trafikut ajror dhe shérbimeve té
navigacionit ajror dhe revokimin e Direktivés (EC) 2006/23,

Me géllim té pérshtatjes me progresin teknik dhe shkencor lidhur me rregullat pér
licencat kontrolloréve té trafikut ajror dhe certifikimet tjera qé parashihen me
Rregulloren e Komisionit té Bashkimit Europian (EU) nr. 805/2011 pér vendosjen e
rregullave té hollésishme mbi licencén e kontrolloréve té trafikut ajror dhe certifikimeve
tjera né mbéshtetje t&é Rregullores (EC) Nr. 216/2008, dt. 10 gusht 2011, dhe zbatimit t&
saj né kuadér té rendit t& brendshém juridik té Republikés sé Kosovés,



Pas pérfundimit té procesit té konsultimit publik té paléve té interesuara, konform
Udhézimit Administrativ Nr. 01/2012 pér procedurat e konsultimit publik té paléve té
interesuara,

Nxjerr kéteé:

RREGULLORE Nr. 5/2012
MBI RREGULLAT PER LICENCEN E KONTROLLOREVE TE TRAFIKUT AJROR
DHE CERTIFIKIMET TJERA

Neni 1l

Rregullorja e Komisionit té Bashkimit Europian (EU) Nr. 805/2011, dt. 10 gusht 2011
pér vendosjen e rregullave té hollésishme mbi licencén e kontrolloréve té trafikut ajror
dhe certifikimeve tjera né mbéshtetje t&é Rregullores (EC) Nr. 216/2008, (mé tej referuar
si “Rregullorja e Komisionit”) shpallet e zbatueshme né Republikén e Kosovés.
Rregullorja e Komisionit i éshté bashkéngjitur késaj Rregulloreje si shtojcé dhe formon
pjesén e saj pérbérése.

Neni 2

2.1 Dispozitat e neneve 1 deri 32, pa paragjykim rreth kompetencave té entiteve tjera té
Republikés sé Kosovés lidhur me nenin 2 paragrafi 3 dhe 4, si dhe shtojca I deri IV e
Rregullores sé Komisionit jané té zbatueshme né Republikén e Kosovés.

2.2 Né mbéshtetje té nenit 31.2 dhe né lidhje me dispozitat e nenit 12 té Rregullores sé
Komisionit, privilegjet e miratimeve pér njési duhet té ushtrohen nga mbajtésit e
licencés deri né kufirin e moshés sé paraparé me ligjet e zbatueshme né Republikén e
Kosovés.

2.3 Cdo dispozité e amendamenteve té ardhshme té Rregullores s¢ Komisionit, pas

futjes sé saj né Shtojcén I ose II té Marréveshjes pér HPEA, do té jeté e zbatueshme
drejtpérsédrejti né Republikén e Kosovés.

Neni 3

3.1 Kuptimi i shprehjeve dhe definicioneve té pérdorura né kété Rregullore éshté i
pérfshiré né nenin 3 té Rregullores sé Komisionit.



3.2 Pavarésisht nga paragrafi 1 i kétij neni, shprehjet "Komuniteti", "ligji i Komunitetit",
"legjislacioni i Komunitetit", "Instrumentet e Komunitetit", "Traktati i KE", "aeroport i

Komunitetit", "Gazeta Zyrtare e Komuniteteve Europiane", "Gazeta Zyrtare e Bashkimit

Europian", "transportues ajror i Komunitetit" dhe "Shtet(e) Anétar(e)", té cilat mund té

referohen né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorazi né Rregulloren e Komisionit,
duhet té lexohen né pérputhje me Pikat 2 dhe 3 té Shtojcés II t& Marréveshjes pér HPEA.
Neni 4

NEé rast té interpretimit té Rregullores sé Komisionit, do té pérdoret verzioni origjinal né
gjuhén angleze, si¢ éshté publikuar né Gazetén Zyrtare té Bashkimit Europian.

Neni 5
Kjo Rregullore shfuqgizon Rregulloren e AAC-sé nr. 04/2008 mbi licencén e kontrollorit

té trafikut ajror dhe Rregulloren e AAC-sé Nr. 13/2010 pér ndryshimin dhe plotésimin
e Rregullores nr. 4/2008, dt. 1 dhjetor 2010.

Neni 6

Kjo Rregullore hyn né fugi mé 21 dhjetor 2012.

Dritan Gjonbalaj
Drejtor i Pérgjithshém
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RREGULLORE E KOMISIONIT (UE) NR. 805/2011
e 10 gushtit 2011

Pér vendosjen e rregullave té hollésishme mbi licencén e kontrolloréve té trafikut ajror dhe
certifikimeve tjera né mbéshtetje té Rregullores (KE) Nr. 216/2008 té Parlamentit dhe
Késhillit Evropian

KOMISIONI EVROPIAN,

Duke  marré  parasysh  Traktatin  pér
Funksionimin e Unionit Evropian,

Duke marré parasysh Rregulloren (KE) Nr.
216/2008 té Parlamentit dhe Késhillit Evropian
té datés 20 shkurt 2008 pér rregullat e
pérbashkéta né fushén e avaicionit civil dhe pér
themelimin e Agjecionit pér Siguringé e
Aviacionit Evropian, duke revokuar Direktivén e
Késhillit 91/670/EEC, Rregulloren (KE) Nr.
1592/2002 dhe Direktivén  2004/36/EC(%),
vecanérisht Nenin 8c(10) té saj,

Derisa:

(1) Rregullorja (KE) Nr 216/2008 ka pér
géllim themelimin dhe ruajtjen e njé
niveli uniform té sigurisé sé aviacionit
civil né Evropé. Kjo Rregullore ofron
mjetet pér arritjen e késaj objektive dhe
objektivave tjera né fushén e sigurisé sé
aviacionit civil.

(2) Zbatimi i Rregullores (KE) Nr.
216/2008, si dhe Legjislacionit pér Njé
Qiell té Vetém Evropian Il (Single
European Sky Il legislation) (° ) kérkon
krijimin e rregullave mé detale zbatuese,
vecanérisht atyre gé kané té bé&jné me
licencimin e kontrolloréve té trafikut
ajror, me géllim té ruajtjes sé njé niveli
té lart té sigurisé né avicacionin civil né

10JL79,19.3.2008, p. 1.

2 Regulation (EC) No 1070/2009 of the European Parliament and
of the Council of 21 October 2009 amending Regulations (EC) No
549/2004, (EC) No 550/2004, (EC) No 551/2004 and (EC) No
552/2004 in order to improve the performance and sustainability of
the European aviation system (OJ L 300, 14.11.2009, p. 34).

Evropé, pér té arritur standardet mé té
larta té pérgjegjésisé dhe kompetencave,
pér ngritjen e disponueshmérisé sé
kontrolloréve té trafikut ajror dhe pér
promovimin e njohjeve té ndérsjella té
licencave  duke  ndjekur  késhtu
pérmbushjen e  objektivave  pér
avancimin e pérgjithshém té sigurisé sé
trafikut ajror dhe kompetencave té
punonjésve.

(3) Kontrollorét e trafikut ajror si dhe
personat dhe organizatat tjera té
pérfshira né trajnimin,  testimin,
vlerésimin apo kontrollin mjekésor té
atyre kontrolloréve té trafikut ajror,
duhet té jené né pérputhje me pakon e
kérkesave  esenciale relevante té
pércaktuara né Aneksin Vb té
Rregullores Nr. 216/2008. Sipas asaj
Rregulloreje, kontrollorét e trafikut ajror
si dhe personat dhe organizatat tjera té
pérfshira né trajnimet e tyre, me
respektimin e kérkesave esenciale, do té
duhej té certifikohen apo licencohen.

(4) Licenca e paraparé né Direktivén
2006/23/EC e Parlamentit dhe Késhillit
Evropian e 5 prillit 2006 mbi licencat e
Komunitetit t€ kontrolloréve té trafikut
ajror (%) ka déshmuar té jeté njé mjet i
suksesshém né njohjen e rolit té vecant
gé kontrollorét e trafikut ajror e kané né
ofrimin e kontrollit té trafikut ajror.
Krijimi i standardeve té kompetencave
né gjithé Evropén ka zvogéluar
fragmentimet né kété fushé duke krijuar
késhtu njé organizim mé efikas té
punéve brenda kornizés sé
bashképunimit rajonal né rritje mes

® 0J L 114, 27.4.2006, p. 22.
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(%)

(6)

(7)

ofruesve té shérbimeve té navigacionit
ajror. Prandaj, ruajtja dhe zbatimi i njé
skeme té pérbashkét té licencimit té
kontrolloréve té trafikut ajror né Union,
gshté njé element vendimtar né sistemin
Evropian té kontrollit té trafikut ajror.

Direktiva 2006/23/EC &shté revokuar
me Rregulloren Nr. 1108/2009 té
Parlamentit dhe Késhillit Evropian (*).
Sidoqofté, dispozitat e Direktivés
2006/23/EC vazhdojné té vlejné deri né
datén e aplikimit té masave té parapara
né Nenin 8c(10) t& Rregullores Nr.
216/2008. Kjo rregullore parasheh ato
masa.

Dispozitat e  késaj  Rregulloreje
reflektojné njé art né vete, duke
pérfshiré praktikat mé té mira dhe té
arriturat shkencore dhe teknologjike né
fushén e trajnimit té kontrolloréve té
trafikut ajror. Ato jané hartuar né bazé té
Direktivés 2006/23/EC dhe parashohin
qé Shtetet Anétare té b&jné inkorporimin
e Standardeve dhe Praktikave té
Rekomanduara  té pércaktuara me
Konventén e  Aviacionit  Civil
Ndérkombétar té nénshkruar né Cikago
me 7 dhjetor 1944 dhe té Kérkesave
Rregullatore té Sigurisé té miratuara nga
Organizata Evropiane pér Siguriné e
Navigacionit Ajror (Eurocontrol) e
themeluar me Konventén
Ndérkombétare té 13 dhjetorit 1960.

Me géllim té sigurimit té uniformitetit
né aplikimin e procedurave té
pérbashkéta pér licencimin e
kontrolloréve té trafikut ajror dhe
kérkesave pér certifikim mjekésor,
procedurat e pérbashkéta do té duhej té
zbatohen nga ana e autoriteteve
kompetente té Shteteve Anétare dhe aty
ku éshté e mundur, Agjencia Evropiane
pér Siguriné e Aviacionit, “Agjencia”
dhe té béjé vlerésimin e pérputhshmérisé
me kéto kritere; Agjencia do té duhej té

40J L 309, 24.11.2009, p. 51

(8)

(9)

(10)

hartojé kriteret pér certifikim, mjetet e
pranueshme pér pérputhshméri dhe
materialet udhézuese e gjithé kjo pér té
lehtésuar uniformitetin e domosdoshém
rregullator.

Karakteristikat e vecanta té trafikut ajror
né Union, thérrasin pér futjen dhe
aplikimin efektiv té standardeve té
pérbashkéta té kompetencave té
kontrolloréve té trafikut ajror té
punésuar tek ofruesit e shérbimeve té

navigacionit ajror té cilét ofrojné
publikut shérbime té menaxhimit té
trafikut  ajror dhe shérbime té

navigacionit ajror (ATM/ANS).

Megjithaté, pér aq sa éshté e mundur,
Shtetet Anétare do té duhej té sigurojné
gé shérbimet e ofruara apo ato né
dispozicion nga ana e personelit
ushtarak pér publikun, té ofrojné njé
nivel sigurie gé éshté sé paku i nivelit gé
kérkohet me kriteret esenciale té
pércaktuara né Aneksin Vb té
Rregullores Bazike. Prandaj, Shtetet
Anétare mund edhe té vendosin gé té
aplikojné kété Rregullore pér personelin
e tyre ushtarak i cili ofron shérbime
publike t& pérmendura né Nenin 1(2)(c)
té asaj Rregulloreje.

Autoritetet gé béjné mbikqyrjen
dhe verifikimin e pérputhshmérisé, do té
duhej té jené té pavarur né masé té
mjaftueshme, nga ofruesit e shérbimeve
té  navigacionit dhe ofruesit e
trajnimeve. Gjithashtu, autoritetet duhet
té jené né gjendje té€ kryejné me
efikasitet detyrat e tyre. Autoriteti
kompetent i caktuar pér géllim té késaj
Rregulloreje mund té jeté i njejti organ
apo organe té eméruara apo té krijuara
sipas Nenit 4 t& Rregullores Nr.
549/2004 t& Parliamentit Evropian dhe
té Késhillit té datés 10 mars 2004, pér
vénien e kornizés pér krijimin e Qiellit
t& VVetém Evropian (*) e amendamentuar
me Rregulloren Nr. 1070/2009. Pér
géllim té késaj Rregulloreje , Agjencia
do té duhej té veprojé si njé autoritet
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kompetent pér l1éshimin dhe vazhdimin e
certifikatave té organizatave  pér
trajnimin e kontrolloréve té trafikut ajror
gé gjenden jashté territorit t& Shteteve
Anétare dhe, nése éshté e réndésishme,
edhe personelit té tyre.

(11) Ofrimi i  shérbimeve té

navigacionit ajror kérkon punonjés me
aftési té larta, aftésité e té ciléve mund té
demonstrohen pérmes disa mjeteve. Pér
kontrollin e trafikut ajror mjet i
réndésishém éshté posedimi i njé skeme
té pérbashkét pér licencimin e
kontrolloréve té trafikut ajror né Union,
té duket né formén e njé diplome pér
secilin kontrollor té trafikut ajror
individualisht. Vlerésimi né licencé,
duhet té tregojé llojin e shérbimeve té
trafikut ajror té cilin njé kontrollor i
trafikut ajror éshté kompetent té ofrojé.
Né té njéjtén kohé, miratimi i vlerésimit,
si dokument i pérfshiré né licencé,
reflekton qé té dyja, aftésité e vecanta té
njé kontrollori dhe autorizimin nga ana e
autoriteteve kompetente pér ofrimin e
shérbimeve pér njé sektor té caktuar apo
grup té sektoréve. Kjo é&shté pse
autoritetet, me rastin e l&shimit té
licencés apo vazhdimit té té validitetit té
miratimit, duhet té jené né pozité pér
vlerésimin e shkathtésive té
kontrolloréve  té  trafikut  ajror.
Autoritetet kompetente do té duhej té
jené né gjendje edhe té suspendojné
licencén, vlerésimin apo miratimin, nése
shkathtésité e njé kontrollori vihen né
dyshim.

(12) Duke njohur nevojén  pér

avancimin e métejm té kulturés sé
sigurisé, veganérisht pérmes integrimit
té raportimeve té besueshme té ndodhive
dhe krijimin e thjesht njé kulture pér té
mésuar nga kéto ndodhi, kjo Rregullore
nuk do té duhej té krijojé lidhje
automatike mes njé ndodhie dhe
suspendimit t& njé licence, vlerésimi apo
miratimi. Revokimi i njé licence do té
duhej mirret né konsiderim si mundési e
fundit pér rastet ekstreme.

(14)

(15)

(16)

(13) Me géllim té ngritjes sé besimit

té Shteteve Anétare né sistemet e njéri
tjetrit pér licencimin e kontrolloréve té
trafikut, rregullat e pérbashkéta pér
marrjen dhe ruajtjen e licencave jané té
domosdoshme.  Prandaj, éshté me
réndési, g¢ me qéllim té sigurimit té
nivelit mé té lart té sigurisé, té vendosen
kriteret e njéjta lidhur me trajnimin,
kualifikimin, aftésimin dhe qasjen né
profesion té kontrolloréve té trafikut
ajror. Kjo do té duhej té shpie drejt
ofrimit té shérbimeve té sigurta, me
kualitet té lart té trafikut ajror dhe té
kontribuojé né njohjen e licencés
gjithandej Unionit, e me kété rritjen e
lirisé sé lévizjes dhe ngritien e
disponueshmérisé sé kontrolloréve té
trafikut ajror.

Kjo Rregullore nuk do té duhej
té shpie drejt anashkalimit té dispozitave
ekzistuese vendore Q@& geverisin té
drejtat dhe obligimet gé aplikohen ndaj
marrédhénieve né puné mes njé
punédhénési  dhe aplikantéve pér
kontrollor té trafikut ajror.

Pér té krijuar aftési té
krahasueshme né gjithé Unionin, ato
nevojitet té strukturohen né njé ményré
té garté dhe pérgjithésisht té pranuar.
Kjo ndihmon gé té garantohet siguria jo
vetém brenda hapésirés ajroré té njé
ofruesi té shérbimeve té navigacionit,
por vecanérisht gjaté bashkéveprimit
mes  ofruesve t& ndryshém té
shérbimeve.

Gjaté shumé incidenteve dhe
aksidenteve, komunikimi luan njé rol
vendimtar.Prandaj, kjo  Rregullore
pércakton kriteret detale té njohurisé sé
gjuhés pér kontrollor té trafikut ajror.
Ato kérkesa jané bazuar né kérkesat e
miratura nga Organizata Ndérkombétare
e Aviacionit Civil (ICAQO) dhe ofrojné
mjete pér zbatimin e kétyre standardeve
té pranuara ndérkombétarisht. Gjaté
caktimit té kritereve pér gjuhé ka nevojé
pér respektimin e parimeve kundér
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(19)

diskriminimit, atyre té transparencés dhe
propocionalitetit duke inkurajuar késhtu
lévizjen e liré por edhe ofrimin e
sigurisé.

@17 Objektivat e trajnimeve

fillestare jané pérshkruar né
“Specifikimi pér KTA Trajnimi Fillestar
me Pérmbajtje Themelore té
Pérbashkét” té Eurocontrol-it
(Eurocontrol’s ‘Specification for the
ATCO Common Core Content Initial
Training’) té hartuara me kérkes€ té
anétaréve  té  Eurocontrol-it  dhe
konsiderohen si standarde té€ duhura. Pér
trajnimet e njésisé, mungesa e
standardeve té pranueshme
pérgjithésisht  nevojitet  té  jeté
kompensuar pérmes njé varg masash ku
pérfshihen aprovimet e ekzamineréve
dhe vlerésuesve té kompetencave té cilét
do té duhej té garantojné standarde té
larta té€ kompetencave. Kjo éshté shumé
mé e réndésishme meqgé trajnimet e
njésisé jané mjaft t& kushtueshme dhe
vendimtare sa i pérket sigurisé né puné.
ICAO ka hartuar standarde edhe pér
fushat ku nuk ka kritere t& pérbashkéta
Evropiane té trajnimit. Né mungesé té
kritereve Evropiane pér trajnime Shtetet
Anétare mund té mbéshteten né
standardet e ICAO-s.

(18) Kriteret Mjekésore jané hartuar

me kérkesé té Shteteve Anétare té
Eurocontrol-it dhe jané konsideruar té
jené si standarde té duhura pér géllime
té sigurimit té pérputhshmérisé me kété
Rregullore.  Veganérisht ¢éshtja e
certifikatave mjekésore do té duhej té
jeté  Kkonsistente me Kriteret pér
Certifikimin Mjekésor té Klasés 3 té
Kontrolloréve té Trafikut Ajror té
caktuara nga ana e Eurocontrol-it.

Certifikimi i  organizatave
trajnuese do té konsiderohet, sa i pérket
sigurisé né puné, si njé nga faktorét
vendimtar gé kontribuojné né kualitetin
e trajnimit té kontrolloréve té trafikut

ajror. Prandaj, éshté e domosdoshme
caktimi i kritereve pér organizatat
trajnuese. Trajnimet do té duhej shikuar
si shérbim i ngjashém me shérbimet e
navigacionit ajror, té cilat po ashtu jané
temé e procesit té certifikimit. Kjo
Rregullore do té duhej béré té
mundshme cértifikimin sipas tipit té
trajnimeve, sipas pakos sé shérbimeve
trajnuese apo sipas pakos pér trajnimin
dhe shérbimet e navigacionit ajror pa e
humbur esencén e karakteristikave té
veganta té trajnimeve.

(20) Kjo  Rregullore  konfirmon

géndrimin afatgjaté té drejtés sé
praktikuar nga Gjykata e Drejtésisé sé
Unionit Evropian né fushén e njohjes
reciproke té diplomave dhe lévizjes sé
lire té  punonjésve. Parimi i
proporcionalitetit ka arsyetuar
imponimin e masave pér kompensim
dhe nxjerrjen e procedurave té duhura
pér ankimim qé pérbéjné parimet bazé
gé né njé formé mé té dukshme nevojitet
té béhen té aplikueshme pér sektorin e
menaxhimit té trafikut ajror. Shtetet
Anétare do té duhej té kishin té drejtén e
refuzimit té njohjes sé licencave gé nuk
jané léshuar né harmoni me Kkété
Rregullore. Edhe pse kjo Rregullore ka
synuar sigurimin e njohjes reciproke té
licencave, ajo nuk i rregullon kushtet
lidhur me gasjen né punésim.

(21) Profesioni i kontrolloréve té

trafikut ajror varet shumé nga zbulimet e
reja teknike té cilat thérrasin g
shkathtési té tilla té kontrolloréve
rregullisht té pérditésohen. Adaptimi i
domosdoshém i késaj Rregullore né
raport me zhvillimet teknike dhe té
arriturat shkencore do té duhej té ndiget
me procedurén e duhura té shgyrtimit té
kujdesshém té dhéné né Nenin 5a té
Vendimit té Késhillit 1999/468/EC (°).

L 0JL 184,17.7.1999, p. 23.
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(22) Kjo Rregullore mund té keté

ndikim né praktikat e punéve ditore té
kontrolloréve té trafikut ajror. Partnerét
shogéror do té duhej informuar dhe
konsultuar né njé ményré té duhur lidhur
me té gjitha masat gé kané implikime té
dukshme shogérore.

Prandaj, partnerét social jané konsultuar
brenda procedurés té shpejté (fast-track)
té Agjencisé. Komiteti Sektorial pér
Dialog i krijuar né kuadrin e Vendimit té
Komisionit 98/500/EC i datés 20 maj
1998 mbi themelimin e Komitetit pér
Dialog Sektorial i cili promovon
Dialogun mes partneréve social né nivel
Evropian (°2) i cili do té duhej
konsultuar rregullisht pér
implementimin e métejmé té masave qé
ndérmerren nga ana e Komisionit.

(23) Kushtet e pérgjithshme pér

marrjen e njé licence, qé deri me tani
jané lidhur me moshén, kriteret
mjekésore, ato edukative dhe trajnimet
fillestare, nuk do té duhej té ndikojné né
bartésit e licencave ekzistuese. Licencat
dhe certifikatat mjekésore té léshuara
nga Shtetet Anétare sipas Direktivés
2006/23/EC do té duhej konsideruar
sikur té jené Iléshuar sipas késaj
Rregulloreje me géllim té garantimit té
vazhdimésisé  sé&  privilegjeve té
licencave ekzistuese dhe té njé
tranzicionit té rrjedhshém pér té gjithé
bartésit e licencave dhe autoriteteve
kompetente.

(24) Pérjashtimet do t& duhej

mundésuar, me g@éllim té lejimit té
aplikimit té vazhdueshém té praktikave
kombétare té ndryshme, gé lidhen me
céshtjet pér té cilat nuk jané caktuar
rregulla té pérbashkéta gjaté procedurés
sé pérshpejtuar t& aplikuar  pér
implementimin e masave té fazés sé
paré.

(25) Agjencia do té duhej béré

vlerésimin e sistemit Evropian pér

20J L 225,12.8.1998, p. 27.

licencimin e kontrolloréve té trafikut
ajror dhe avancimet e métejme té
domosdoshme @& duhet bhéré drejt
“qasjes pér nj€ sistem té pérgjithshém té
aviacionit” dhe vendosjen e
pérputhshmérisé sé ploté me kérkesat
esenciale té pérshkruara né Aneksin Vb
té Rregullores Nr. 216/2008, me synim
té dorézimit té njé opinioni para
Komisionit duke pérfshiré
amandamentimet e mundshme té késaj
Rregulloreje.

(26) Njé opinion i tillé duhet gé té
adresojé edhe ato céshtje pér té cilat
gjaté fazés sé paré, me rastin e
procedurés sé pérshpejtuar, nuk ka gené
e mundur té nxirren rregullat e
pérbashkéta né vend té varieteteve té
ndryshme nacionale, prandaj é&shté
propozuar gé, aty ku éshté e mundur, si
masé kalimtare, té ruhet aplikueshméria
e legjislacionit té Shteteve Anétare.

(27) Masat e parapara né Kkété
Rregullore bazohen né Opinionin e
dhéné nga Agjencia né harmoni me
Nenet 17(2)(b) dhe 19(1) té Rregullores
Nr. 216/2008.

(28) Masat e parapara né Kkété
Rregullore bazohen né opinionin e
Komitetit té themeluar me Nenin 65 té
Rregullores Nr. 216/2008,

KA MIRATUAR KETE
RREGULLORE:
KAPITULLI I
DISPOZITAT E PERGJITHSHME
Neni 1
Qéllimi

Qéllimi 1 késaj rregulloreje &shté ngritja e
standardeve té sigurisé dhe pérmirésimi i
operimit té sistemit t& kontrollit té trafikut ajror
brenda Unionit, pérmes I&shimit té licencave pér
kontrollorét e trafikut ajror duke u bazuar né
kriteret e pérbashkéta té licencimit.
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Neni 2
Lénda dhe fushéveprimi

1. Kjo Rregullore pércakton rregullat e

detajizuara pér léshimin, pezullimin dhe
revokimin e licencave té kontrolloréve té
trafikut ajror dhe kontrolloréve student té
trafikut ajror, vlerésimeve mbi shkallén e
aftésive té kontrolloréve, miratimet tjera
lidhur me to, certifikatave mjekésore dhe té
certifikatave té organizatave trajnuese dhe
kushteve pér vlefshméring, vazhdimin,
rivlerésimin dhe pérdorimin e tyre.

2. Kjo Rregullore duhet té vlejé pér:
(a) kontrollorét student té trafikut ajror,

(b) kontrollorét e trafikut ajror té cilét i
ushtrojné funksionet e tyre brenda
fushéveprimit t¢  Rregullores  Nr.
216/2008, dhe

(c) personat dhe organizatat e pérfshira né
licencimin, trajnimin, testimin,
kontrollin apo vlerésimin mjekésor té
aplikantéve né harmoni me kété
Rregullore.

3. Varésisht nga Neni 1(3) i Rregullores
Nr. 216/2008, Shtetet Anétare duhet gé,
pér aqg sa éshté e mundur, té sigurojné gé
shérbimet e ofruara apo Vvéné né
dispozicion pér publikun nga ana e
personelit ushtarak sipas Nenit 1(2) (c)
té asaj Rregulloreje, té mundésojné gé
niveli i sigurisé té jeté sé& paku
ekuivalent me nivelin e caktuar pérmes
kritereve esenciale té definuara né
Aneksin Vb té asaj Rregulloreje.

4. Me géllim té arritjes sé njé niveli té
harmonizuar té sigurisé brenda hapésirés
ajrore Evropiane, Shtetet Anétare mund
té wvendosin gé ta aplikojné kété
Rregullore pér personelin e tyre ushtarak
i cili ofron shérbime publike sipas
dispozitave té Nenit 1(2)(c) té asaj
Rregulloreje.

5. Shérbimet e kontrollit té trafikut ajror
brenda fushéveprimit té Rregullores Nr.
216/2008, duhet té ofrohen vetém nga
kontrollorét e trafikut ajror té licencuar
né harmoni me kété Rregullore.

Neni 3
Pérkufizimet

Pér géllimet e késaj Rregulloreje, do té vlejné
pérkufizimet né vijim:

1. “Shérbimi i kontrollit té trafikut ajror”
nénkupton njé shérbim gé ofrohet me géllim
té parandalimit té€ pérplasjes né mes té
avionéve dhe né mes té avionéve dhe
pengesave né hapésirén manovruese, dhe té
pérshpejtimit dhe mirémbajtjes sé rrjedhés
sé organizuar té trafikut ajror;

2. “Oftrues i shérbimeve t€ navigacionit ajror”
nénkupton secilin entitet privat apo publik
gé ofron shérbime té navigacionit ajror pér
trafikun e pérgjithshém ajror;

3. “Trafiku i pérgjithshém ajror” nénkupton té
gjitha lévizjet e avionéve civil, si dhe té
gjitha lévizjet e avionéve Shtetéroré (duke i
pérfshiré avionét ushtarak, ata té doganave
dhe t& policisé) kur kéto lévizje béhen né
pérputhje me procedurat e ICAO-ONAC,;

4. ‘licencé€’ nénkupton njé -certifikaté, mé
cfarédo emri gé mund té njihet, e léshuar
dhe miratuar né harmoni me kété Rregullore
duke i dhéné té drejté bartésit té saj ligjor gé
té ofrojé shérbime té kontrollit té trafikut
ajror né pérputhje me vlerésimet dhe
miratimet té parapara né té;

5. “Gradimi” nénkupton autorizimin e dhéné
apo té shogéruar me njé licencé duke u béré
pjesé e saj, ku theksohen kushtet e vecanta,
privilegjet apo kufizimet gé lidhen me até
licencé;

6. “Miratimi i gradimit” nénkupton autorizimin
e dhéné gé béhet pjesé e njé licence ku
theksohen kushtet e vecanta, privilegjet apo
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kufizimet e parapara né vlerésimet (c) trajnimet e vazhdueshme pér té ruajtur
relevante; miratimet e dhéna té njé licence valide,

T e e S e (® T o procesic @ punspr
pérfshiré treguesin e lokacionit t& ICAO-s mstrl_Jktoret_ et_ trajmnjlt- cle k{nundesome
dhe pozitat e sektoréve dhe/apo té punés ku martjen & miratimeve per instruktor,
bartési i licencés éshté kompetent pér té
punuar; (e) Trajnimet e bartésve té licencave Q& né

pépruthje me Nenin 24, kané fituar té drejtén

8. “Miratimi i gjuhés” nénkupton autorizimin e té veprojné si ekzaminer kompetent dhe/apo
dhéné gé béhet pjesé e njé licence duke vlerésues té kompetencave;
treguar késhtu shkallén e pérsoshmérisé sé
gjuhés s bartésit t€ saj; 13. “organizaté trajnuese” nénkupton
p e . organizatat té cilat jané certifikuar nga ana e

9. "Miratimi i Instruktoréve™ = nénkupton autoriteteve kompetente pér ofrimin e njé
autorizimin e dhéné gé béhet pjesé e njé apo mé shume trajnimeve;
licence ku tregohen kompetencat e bartésit
pér té ofruar udhézime trajnuese gjaté
procesit té punés; 14. “Skema e Kompetencave pér Njésing”

nénkupton skemen e aprovuar e cila tregon

10. “Treguesi i Lokacionit t&¢ ICAO-s nénkupton metodologjiné sipas sé cilés njésia ruan
nj¢ grup kodesh prej Kkatér letrash té kompetencat e bartésve té saj té licencave;
formuluara né pérputhje me rregullat e
pérshkruara nga ana € ONAC-ICAO ne 15. “Plani i Trajnimeve pér Njésin€” nénkupton
doracakun e saj DOC 7910 dhe e caktuar né planin e aprovuar me detajet e proceseve
lokacionin e njé stacioni fiks aeronautik; dhe kohés qé kérkohet épr té mundsuar
. S L L aplikimin e procedurave té njésisé né vendin

11. “sektori” nénkupton njé pjesé t& hapsirés s¢ qé éshté nén mbikayrjen e njé instruktori pér
kontrollit dhe/apo pjesé e rajonit/hapsirés sé trajnime gjaté procesit té pués.
sipérme pér informata té fluturimit;

12. “Trajnimet” nénkuptojné térésiné e kurseve Neni 4
teorike, ushtrimeve praktike duke pérfshiré Autoriteti kompetent
edhe simulimet, trajnimet gjaté procesit té Pér qéllime té késaj Rregulloreje, autoritet
punés qé kérkohen pér t€ zotéruar dhe kompetent duhet té jeté autoriteti i eméruar apo
ruajtur aftésité pér ofrimin e shérbimeve té themeluar nga secili Shtet Anétaré, si njé
kualitetit té lart té sigurisé; ato perbejné até autoritet mbikqyrés nacional i tyre me géllim té
stneviim: marrjes sé detyrave té caktuara pér njé autoritet

(a) trajnimet fillestare g€ munésojné trajnime té tillé sipas késaj Rregulloreje, duke pérjashtuar
dhe vlerésime bazé pér marrjen e njé licence certifikimin e organizatave trajnuese té parapara
studentore, né Nenin 27, ku autoritet kompetent si vijon

duhet té jeté:

(b) trajnimet e njésisé duke pérfshiré edhe

trajnimet kalimtare para dhe gjaté procesit té
punés pér marrjen e njé licence pér
kontrollorét e trafikut ajror,

(a) autoriteti i eméruar apo themeluar nga Shteti
Anétaré ku aplikuesi e ka seliné e vet
kryesore operiative apo zyret e tij té
regjistruara, nése ka ndonjé té tillé, pérveg
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nése éshté paraparé ndryshe né marréveshjet
bilaterale apo multilaterale mes Shteteve
Anétare apo autoriteteve kompetente;

(b) Agjencia, né rast se aplikuesi ka seliné e vet
kryesore pér operime apo, nése ka, zyret e tij
té regjistruara jashté territorit té Shteteve
Anétare.

KAPITULLI 11

LICENCAT, GRADIMET DHE
MIRATIMET

Neni 5
Aplikimi pér marrjen dhe léshimin e
licencave, gradimeve dhe miratimeve
1. Aplikacioni pér léshimin e licencés,
vazhdimin e tyre dhe gradimeve dhe/apo té
miratimeve duhet té& dorézohet prané
autoritetit kompetent sipas procedurave té
caktuara nga ai autoritet.

2. Aplikacioni duhet té shogérohet me
déshmité se aplikuesi éshté i afté gé té
veprojé si njé kontrollor i trafikut ajror apo
si kontrollor student i trafikut ajror né
pérputhje me kriteret e caktuara né kété
Rregullore. Déshmité té cilat demonstrojné
aftésiné e aplikuesit duhet té lidhen me
njohurité, pérvojén, aftésité dhe shkallén e
pérsosshmérisé gjuhésore té tij/saj.

3. Licenca duhet té& pérmbajé té gjitha
informatat relevante gé lidhen me privilegjet
e dhéna nga njé dokument i tillé dhe duhet té
jeté né pérputhje me specifikacionet e
caktuara né Aneksin I.

4. Licenca duhet té mbetet proné e personit té
cilit i éshté dhéné dhe i cili duhet ta
nénshkruaj até.

Neni 6

Pezullimi dhe revokimi i licencés, gradimeve
dhe miratimeve

Né pérputhje me Nenin 22(2):

(@) njé licencé, gradim apo miratim mund té
pezullohet kur kompetencat e kontrollorit té
trafikut ajror véhen né dyshim apo né rast té
sjelljeve té kéqija;

(b) Licenca mund té revokohet né rastet e
pakujdesisé sé réndé apo té kegpérdorimit.

Neni 7
Ushtrimi i privilegjeve gé dalin nga licenca

Ushtrimi i privilegjeve té dhéna nga licenca
duhet té varet, nga afati i vlefshmérisé sé

gradimeve, miratimeve dhe certifikatés
mjekésore.

Neni 8
Licenca e kontrolloréve student té trafikut
ajror

1. Bartésit e licencés sé kontrollorit student té
trafikut ajror, duhet té jené autorizuar gé té
ofrojné shérbime té kontrollit ajror nén
mbikqgyrjen e instruktorit pér trajnime né
vend té punés, né pérputhje me gradimin
(gradimet) dhe miratimin (miratimet) e
vlerésimeve si pjesé pérbérése e licencave té
tyre.

2. Aplikuesit pér léshim té njé licence té
kontrollorit student té trafikut ajror duhet gé:

(a) té jené sé paku 18 vjeg;

(b) té jené né posedim té sé paku njé diplome gé
i mundéson (Qasje né& universitet apo
ngjashém me té apo ndonjé kualifikim tjetér
nga shkolla e mesme, gé i mundéson té
pérfundojé trajnimet pér kontrollor té
trafikut ajror;

(c) té kené pérfunduar me sukses trajnimet e
aprovuara fillestare gé lidhen me gradimin, e
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(d)

(€)

(@)

(b)

(©)

(d)

né rast se vlen, edhe miratimin e gradimeve
té caktuara né Pjesén A té Aneksit II;

té posedojné certifikatén mjekésore valide;

té kené demonstruar njé nivel adekuat té
pérsosshmérisé sé gjuhés né pérputhje me
kriteret e caktuara né Nenin 13.

Licenca e kontrollorit student té trafikut
ajror duhet t€ pérmbajé miratimin
(miratimet) pér gjuhén dhe sé paku njé
gradim, dhe nése éshté e aplikueshme edhe
miratimin e gradimit.

Neni 9
Licenca e kontrollorit té trafikut ajror

Bartésit e licencave pér kontrollor té trafikut
ajror duhet té jené té autorizuar gé té ofrojné
shérbime té kontrollit té trafikut ajror né
pérputhje me gradimet dhe miratimet né
licencat e tyre.

Privilegjet e licencés sé kontrollorit té
trafikut ajror duhet té pérfshijné privilegjet
gé dalin nga licenca e kontrollorit student té
trafikut ajror té caktuara né Nenin 8(1).

Aplikuesit pér léshim té licencés sé
kontrollorit té trafikut ajror duhet gé:

té jené sé paku 21 vjec. Megjithaté, Shtetet
Anétare, né rastet e arsyetuara, mund té
parashohin kufij mé té ulét t& moshés;

té posedojné licencén e kontrollorit student
té trafikut ajror;

té keté pérfunduar planin e aprovuar pér
trajnimet e njésisé dhe té keté kaluar me
sukses provimet apo gradimet e duhura né
pérputhje me kriteret e parapara né Pjesén B
té Aneksit II;

té posedojné certifikaté valide mjekésore;

(e) té kené demonstruar njé nivel adekuat té
pérsosshmérisé sé gjuhés né pérputhje me
kriteret e caktuara né Nenin 13.

4. Licenca e kontrollorit té trafikut ajror duhet
té fugizohet me pérfshirjen e njé apo mé
shumé gradimeve dhe vlerésimit relevant,
miratimeve pér njési dhe gjuhé me té cilat
trajnimi éshté pérfunduar me sukses.

Neni 10
Gradimet e kontrolloréve té trafikut ajror

1. Licencat duhet té pérmbajné njé apo mé
shumé nga gradimet né vijim né ményré gé
té tregojné llojin e shérbimit té cilin mund ta
ofroj bartési i licencés:

a) Gradimi pér Kontroll Vizuel né Aerodrom
(Aerodrome Control Visual ADV), i cili
duhet té tregoj se bartési i licencés éshté i
afté né ofrimin e shérbimit t& kontrollit té
trafikut ajror pér trafikun e aerodromit né
njé aerodrom gé nuk i ka té publikuara
procedurat pér aterrim apo nisje me ané té
instrumenteve;

b) Gradimi pér Kontroll Instrumental né
Aerodrom (Aerodrome Control Instrument
ADI), i cili duhet té tregoj se bartési i
licencés éshté i afté né ofrimin e shérbimit té
kontrollit té trafikut ajror pér trafikun e
aerodromit né njé aerodrom @& ka té
publikuara procedura pér aterrim apo nisje
me ané té instrumenteve dhe duhet té
shogérohet sé paku me njérin  prej
miratimeve té gradimit té pércaktuara né
Nenin 11(1);

c) Gradimi pér Kontroll Procedural pér
Aterrim  (Approach Control Procedural
APP), i cili duhet té tregojé qé bartési i
licencés éshté i afté té ofroj shérbim té
kontrollit té trafikut ajror pér aterrim, nisje
apo pér avionét transit pa pérdorimin e
pajisjeve pér vézhgim;
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d) Gradimi pér Kontroll t& Aterrimit me Pajisje

pér Vézhgim (Approach Control
Surveillance APS), i cili duhet té tregojé qé
bartési i licencés éshté i afté té ofroj

shérbime té kontrollit té trafikut ajror pér
aterrim, nisje apo pér avionét transit me
pérdorimin e pajisjeve té vézhgimit dhe
duhet té jeté shogéruar nga sé paku njé
miratim i gradimit t& pérshkruar né Nenin
11(2);

Gradimi pér Kontroll Procedurale té
Hapésirés (Area Control Procedural ACP), i
cili duhet té tregoj gé bartési i licencés éshté
i afté té ofroj shérbime té kontrollit té
trafikut ajror pér avion pa pérdorimin e
pajisjeve vézhguese;

Gradimi pér Kontrollim té Hapésirés me
Pajisje té Vézhgimit (Area Control
Surveillance ACS), i cili duhet té tregoj qé
bartési i licencés éshté i afté té ofroj
shérbime té kontrollit té trafikut ajror pér
avion me pérdorimin e pajisjeve té
vézhgimit dhe duhet té shogérohet nga sé
paku njé miratim i gradimit i pérshkruar né
Nenin 11(3).

Bartési i njé gradimi i cili nuk i ka ushtruar
privilegjet gé shogérohen me até gradim
gjaté cfarédo periudhe té katér viteve té
njépasnjéshme mundet té fillojé trajnimet
pér njésiné né até gradim vetém pas
vlerésimit t€ duhur nése personi né fjalé
vazhdon t’i pérmbushé kushtet e atij gradimi
dhe pas pérmbushjes sé kritereve nga cilido
trajnim gé ka rezultuar nga njé vlerésim i~
tillé.

Neni 11 a)
Miratimet e gradimeve

Gradimi  pér Kontroll Instrumental né
Aerodrom(ADI) duhet té barté né vete sé paku
njé nga miratimet né vijim:

a) Miratimi pér Kontroll nga Kulla (Toéerb)
Control TER), i cili duhet té tregojé gé
bartési i licencés éshté i afté té ofroj

shérbime té kontrollit aty ku kontrolli i
aerodromit ofrohet nga njé pozité e
punés;

b) Miratimi i Kontrollit té Lévizjes né
Toké (Ground Movement Controll
GMCQ), i cili duhet té tregoj gé bartési i
licencés éshté i afté té ofroj kontroll té
l&évizjes né toké;

¢) Miratimi pér Vézhgimin e Lévizjes né
Toké (Ground Movement Surveillance
GMS), jepet si dokument shtesé i
miratimit pér Kontroll t& Lévizjes né
Toké apo i miratimit pér kontroll nga
kulla, i cili duhet té& tregoj gé bartési
éshté i afté té ofroj kontroll pér l8vizje
né toké me ndihmén e sistemeve
udhézuese pér lévizje né sipérfagen e
aerodromit;

d) Miratimi i Kontrollit Ajror (Air Control
AIR), i cili duhet té tregoj gé bartési i
licencés éshté i afté té ofroj kontroll
ajror;

e) Miratimi i Kontrollit t¢ Aerodromit me
Radar (Aerodrome Radar Control
RAD), jepet si dokument shtesé i
miratimit pér Kontroll Ajror apo
miratimit pér Kontroll nga Kulla, i cili
duhet té tregoj gé bartési i licencés éshté
i afté té ofroj kontroll pér aerodrom me
ndihmén e pajisjeve té vézhgimit me
radar.

Gradimi pér Kontroll té Aterrimit me Pajisje té
Vézhgimit (APS) duhet té bart né vete sé paku
njé nga miratimet né vijim:

Miratimi pér Radar (Radar RAD), i cili duhet
té tregoj gé mbajtési i licencés éshté i afté té
ofroj shérbime té kontrollit t& aterrimit duke i
pérdorur pajisjet primare dhe/apo sekondare té
radarit;

Miratimi pér Aterrim Preciz me ané té Radarit
(Precision  Approach Radar PAR), @é
shogérohet me dokuemtin shtesé té miratimit
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pér Radar, duhet té tregoj g€ mbajtési i
licencés éshté i afté té ofroj aterrime precize té
kontrolluara nga toka duke pérdorur pajisjet e
radarit pér aterrim preciz pér avionét né pjesén
finale té aterrimit drejt pistés;

Miratimi pér Aterrim me Pajisje té VVézhgimit
me Radar (Surveillance Radar Approach SRA)

gé jepet si dokument shtesé i miratimit pérd)

radar, duhet té tregoj gé mbajtési i licencés
éshté i afté té& ofroj aterrime jo-precize té
kontrolluara nga toka duke i pérdorur pajisjet e
vézhgimit pér avionét né pjesén finale té
aterrimit drejt pistés;
4.

Miratimi pér Vézhgim té Varur Automatik
(Automatic Dependent Surveillance -ADS) i
cili duhet té tregoj gé bartési i licencés éshté i
afté té ofroj shérbime pér kontroll té aterrimit
duke pérdorur vézhgimin e varur nga
automatika;

Miratimi pér Kontroll né Terminal (Terminal
Control TCL), gé jepet si dokument shtesé me
miratimet pér Radar apo Vézhgim té Varur
nga Automatika, duhet té tregoj qé bartési i
licencés éshté i afté té ofroj shérbime té
kontrollit té trafikut ajror duke pérdorur
cilendo pajisje pér vézhgim té avionit qé
operon né ndonjé hapésiré té vecanté té
terminalit dhe/apo sektoréve té afért.

Gradimi pér Kontroll t& Hapésirés me Pajisje
té Survejimit(ACS) duhet té bart né vete sé
paku njé nga miratimet né vijim:

Miratimi i radarit (RAD), i cili duhet té tregoj
gé bartési i licencés éshté iafté té ofroj
shérbime té kontrollit ajror duke pérdorur
pajisjet e vézhgimit me radar;

Miratimi i Vézhgimit té Varur
Automatik(ADS), duhet té tregoj qé bartési i
licencés éshté i afté té ofroj shérbime té
kontrollit ajror duke pérdorur vézhgimin gé
varet nga pajisjet automatike;

Miratimi i Kontrollit né Terminal (TCL) gé
jepet si dokument shtesé i miratimeve pér

Vézhgim té Varur nga pajisjet Automatike apo
me Radar, duhet té tregoj gé bartési i licencés
éshté i afté téi ofroj shérbime té kontrollit té
trafikut ajror duke pérdorur ciléndo nga
pajisjet pér vézhgimin e avionit gé operon né
ndonjé hapésiré té vecantd té terminalit
dhe/apo sektoréve té afért;

Miratimet pér Kontrollin Ogeanik (OCN) té
cilat duhet té tregojné Qé bartési éshté
kompetent pér orfimin e shérbimeve té
kontrollit té trafikut ajror pér avionét gé
operojné né Hapsirén e Kontrollit Ogeanik.

Bartési i njé miratimi té gradimeve i cili nuk
ka ushtruar privilegjet gé shogérohen me
dokumetin pér miratimin e gradimeve pér ¢do
periudhé prej katér viteve té njépasnjéshme
mund té fillojé me trajnimet e njésisé pér até
miratim t& gradimit vetém pas vlerésimit té
duhur nése personi né fjalé vazhdon té
pérmbush ciléndo nga kriteret e trajnimit gé
dalin nga ky vlerésim.

Neni 12
Miratimet pér Njési

1. Miratimet pér njési duhet té tregojné se bartési i

licencés é&shté kompetent pér ofrimin e
shérbimeve té kontrollit té trafikut ajror pér
njé sektor té caktuar, grup té sektoréve apo
pozita té vendeve té€ punés gé jané nén
pérgjegjésiné e njé njésie gé ofron shérbime té
trafikut ajror.

2. Miratimet pér Njésité duhet té vlejné pér njé

periudhé fillestare prej 12 muajsh.

3. Vlefshméria e miratimeve pér njésiné e caktuar

duhet té vazhdohet pér njé periudhé pasuese
prej 12 muajsh pértej periudhés sé paraparé né
paragrafin 2, nése ofruesi i shérbimeve té
navigacionit ajror i demonstron autoritetit
kompetent se:

a) aplikuesi ka ushtruar privilegjet e licencés gjaté

njé numri minimal té oréve sic éshté paraqgitur
né skemen e aprovuar pér kompetencat e
njésisé gjaté 12 muajve té kaluar.
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Kriteret e tilla duhet té jené jo-
b) kompetenca e aplikuesit éshté vlerésuar né diskriminuese, ~ proporcionale ~ dhe
pérputhje me Pjesén C té Aneksit 11 dhe transparente, pér cka duhet té njoftohet

c)aplikuesi posedon certifikatén valide mjekésore.

Pér aplikim té pikés (a) nga paragrafi i parg,
njésité  operacionale brenda ofruesve té
shérbimeve té navigacionit ajror, duhet mbajtur
té dhénat pér orét efektive té punuara né sektor,
grup té sektoréve apo népér vendet e punés pér
secilin bartés té licencés gé punon né njési, dhe
me kérkesé té autoritetit kompetent kéto té
dhéna duhet ti vé né dispozicion.

Numri munimal i oréve té punés, duke léné
anash detyrat e instruksioneve té dhéna, gé
kérkohen pér té ruajtur validitetin e miratimit pér
njési mund té zvogélohet pér numrin e oréve té
punuara nga instruktorét e trajnimeve gjaté
procesit té punés né raport me kohén e
shpenzuar pér té ofruar instruksione pér vendet e
punés pér té cilat vlen vazhdimi ashtu si¢ éshté
paragitur né skemén e aprovuar té kompetencave
té njésisé.

Me pushimin e validitetit t& miratimit té njésiseé,
duhet gé plani pér trajnime i njésisé té
pérmbushet me sukses duke mundésuar késhtu
vazhdimin e validitetit t¢ miratimit.

Neni 13
Miratimi pér gjuhén

1. Kontrollorét e trafikut ajror dhe kontrollorét
student té trafikut ajror nuk duhet té
ushtrojné privilegjet gé dalin nga licencat e
tyre, nése nuk posedojné miratimin pér
gjuhén angleze.

2. Shtetet Anétare mund té imponojné kriteret
pér gjuhén vendore kur njé gjé e tillé shihet
e domosdoshme pér shkaget e sigurisé.

(a)

(b)

(©)

(d)

(€)

Agjencia pa ndonjé vonesé.

Pér géllime té paragraféve 1 dhe 2, aplikuesi
pér marrjen e miratimit pér gjuhé duhet té
demonstrojé sé paku nivelin operacional
(niveli i katért) i pérsosshémrisé sé gjuhés
pér té dy katégorite, até té pérdorimit té
frazeologjisé dhe gjuhén e zakonshme.

Pér ta béré njé gjé té tillé aplikanti duhet gé:

té komunikojé né ményré efikase né pjesén
me zé& (voice-only) (telefona/radiotelefoni)
dhe né situatat ballé pér ballé me njerézit;

té komunikojé qarté dhe me saktési pér
temat e zakonshme, konkrete gé lidhen me
punén e tij/saj;

té pérdoré strategji té& duhur té komunikimit
gjaté shkémbimit té mesazheve dhe té njohé
dhe zgjidhé kegkuptimet té Kkontestit té
pérgjithshém apo qgé lidhen me punén.

té pérballet me suskses dhe njé lehtési
relative me sfidat gjuhésore gé shfagen gjaté
komplikimeve apo ndryshimeve té papritura
té ngjarjeve brenda kontekstit té situatave té
zakonshme né puné apo gjaté detyrave
komunikuese té cilat ata pérndryshe i njohin
dhe

té pérdoré dialektin apo aksentin i cili éshté
i qarté pér komunitetin e aeronautikés.

Niveli i pérsosshmérisé sé gjuhés duhet té
pércaktohet né pérputhje me shkallét e
vlerésimit, té paraqitura né Aneksin I11.

Pavarésisht nga paragrafi 3, pér nivelet e
larta (niveli 5) té shkalléve pér vlerésimin e
pérsosshmérisé sé gjuhés té paragitura né



(@)

(b)
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Aneksin 11, gjaté aplikimit t& paragraféve 1
dhe 2, nga ofruesit e shérbimeve té
navigacionit ajror, pér shkak té rrethanave
operacionale té gradimeve apo miratimeve
mund té kérkohet autorizimi i njé niveli mé
té lart té gjuhés pér arsye té domosdoshme
sigurie. Njé kriter i tillé duhet té jeté
jodiskriminues, proporcional dhe transparent
dhe i arsyetuar né ményré objektive nga ana
e ofruesit t& shérbimeve té navigacionit
ajror, i cili déshiron gé té aplikojé shkallé
mé té larté té pérsosshmérisé sé gjuhés dhe
té aprovohet nga ana e autoritetit kompetent.

Pérsosshméria e gjuhés sé njé aplikuesi
duhet qé rregullisht dhe formalisht té
vlerésohet gjaté intervaleve té caktuara.
Pérvec pér aplikuesit qé kané demostruar
nivel té ekspertit (niveli 6) né shkathtésité e
gjuhés sipas Aneksit Ill, aktet e miratimit
pér gjuhén duhet t& vlejné dhe té kené
mundési vazhdimi pér njé periudhé prej:

tri vitesh nése niveli i demonstruar, né
pérputhje me Aneksin 1ll, éshté i nivelit
operacional (niveli katér) apo

gjashté vite nése niveli i demonstruar, né
pérputhje me Aneksin I, &shté niveli i
avancuar (niveli pesé).

Shkathtésité e gjuhés duhet té demonstrohen

pérmes certifikatés sé& léshuar pas
procedurés  vlerésimit  objektive  dhe
transparent té aprovuar nga autoriteti
kompetent.

Neni 14

Miratimet pér Instruktoré

1. Poseduesi i njé miratimi pér instruktoré duhet té

autorizohet gé té ofrojé trajnime né puné
dhe mbikqgyrje né vendin e punés pér fushat
gé mbulohen né njé miratim valid pér
njésiné.

2. Aplikuesit pér léshimin e njé miratimi pér

(a)

(b)

(©)

3. Miratimi pér

instruktoré duhet qé:

té posedojné licencé té kontrolloréve té
trafikut ajror;

té kené ushtruar privilegjet gé dalin nga
licenca e kontrolloréve té trafikut ajror gjaté
periudhés pararendése prej sé paku njé viti
apo me kohézgjatje té tillé si¢ éshté caktuar
nga autoriteti kompetent né mbéshtetje té
gradimeve dhe miratimeve pér té cilat jané
dhéné instruksionet dhe

té kené pérmbushur me sukses njé kurs
trajnimi té€ aprovuar pér instruktor gjaté
procesit té punés gjaté té cilit, pérmes
ekzaminimeve pérkatése, jané vlerésuar
shkathtésité pedagogjike dhe njohurité e
kérkuara.

instruktor duhet té vlejé pér njé
periudhe prej tri vitesh, me mundési
vazhdimi.

KAPITULLI 1N
CERTIFIKIMI MJEKESOR
Neni 15

Aplikimi pér certifikaté dhe léshimi i saj

1. Aplikacionet pér léshimin, rivlefshmériné

dhe vazhdimin e certifikatave mjekésore
duhet t€ dorézohen prané autoritetit
kompetent né pérputhje me procedurat e
caktuara nga ai autoritet.

Certifikatat mjekésore duhet té Iéshohen nga
ndonjé organ kompetent mjekésor apo nga
aero ekzaminerét mjekésor apo aero gendrat
mjekésore té aprovuara nga ai autoritet.

Léshimi i certifikatave mjekésore duhet té
jeté konsistent me dispozitat e Aneksit | té
Konventés sé Cikagos mbi Aviacionin Civil
Ndérkombétar dhe me Kérkesat pér
Certifikim Evropian Mjekésor Klasa 3 té



SHTOJCE E RREGULLORES NR. 5/2012

11.8.2011 EN

Gazeta Zyrtare e Unionit Evropian

L 206/21

Kontrolloréve té Trafikut Ajror té pércaktuar
nga EUROCONTROL-i.

Autoritetet kompetente duhet té sigurojné gé
té vendosen procedurat pér rishqyrtim dhe
ankimim efektiv duke pérfshiré edhe
késhilltaré té pavarur mjekésor.

Neni 16

Validiteti i certifikatave mjekésore

1.

(@)

(b)

1.

Certifikatat mjekésore duhet té vlejné pér
periudhat né vijim:

24 muaj derisa kontrollorét e trafikut ajror té
mbushin moshén 40 vjecare;

12 muaj pas moshés 40 vijeg;

Periudhat e pérmendura né paragrafin 1
duhet llogaritur nga data e ekzaminimit
mjekésor, pér rastet e 1éshimit dhe vazhdimit
pér herén e paré, dhe nga data e skadimit té
certifikatés paraprake mjekésore né rastin e
rivliefshmériseé.

Ekzaminimet  pér  rivlefshmériné e
certifikatés mjekésore mund té fillojné deri
né 45 dité para datés sé skadimit té
certifikatés mjekésore.

Né rast se kontrollori i trafikut ajror nuk
hyn né ekzaminim pér rivliefshméri deri né
datén e skadimit, atéheré duhet té kérkohet
ekzaminim pér vazhdimin e saj.

Certifikata mjekésore mund té kufizohet,
pezullohet apo revokohet né ¢do kohé nése
gjendja shéndetésore e bartésit t& saj e
kérkon njé gjé té tillé.

Neni 17
Rénia e gjendjes shéndetésore

Bartésit e licencave duhet gé:

a) té mos ushtrojné privilegjet e licencave té
tyre asnjéheré kur jané né dijeni pér rénien
né gjendje shéndetésore té tyre, gjé e cila
mund té iu pamundésoj ushtrimin e sigurt té
privilegjeve té licencés.

b) té njoftojné ofruesit e shérbimeve té
navigacionit ajror relevant, se jané né dijeni
pér pérkegésimin e gjendjes shéndetésore
apo gé jané né ndikimin e ndonjé substance
apo medikamenti  psikoaktiv té cilat i
pamundésojné ushtrimin e sigurt té
privilegjeve té licencés.

Ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror
duhet té nxjerrin procedurat pér menaxhimin
e ndikimit operacional nga rastet me
pérkegésim té gjendjes shéndetésore dhe
duhet té informojné autoritetin kompetent
kur njé bartés i licencés éshté vlerésuar té
keté pérkegésim té gjendjes shéndetésore.

3.Procedurat e pérmendura né paragrafin (2) duhet

té aprovohen nga ana e autoritetit
kompetent.
KAPITULLI IV
KRITERET PER ORGANIZATAT
TRAJNUESE
Neni 18

Certifikimi i organizatave trajnuese

1.Aplikacionet nga organizatat trajnuese duhet té

dorézohen prané autoriteteve kompetente né
pérputhje me procedurat e caktuara nga ai
autoritet.

2.0rganizatat trajnuese duhet té demonstrojné me

fakte se kané kuadrin dhe pajisjet adekuate
si dhe operojné né njé mjedis té€ duhur pér
ofrimin e trajnimeve té domosdoshme pér
marrjen apo mbajtien e licences pér
kontrolloré student té trafikut ajror dhe asaj
pér kontrolloré té trafikut ajror.
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3.0rganizatat trajnuese duhet t’u japin qasje ¢do
personi té autorizuar nga autoriteti
kompetent né objektet relevante, me géllim
té ekzaminimit té shénimeve, té dhénave,
procedurave apo materialeve tjera relevante
pér ekzekutimin e detyrave gé
dalin nga autoriteti kompetent.

Neni 19
Sistemi menaxherial i organizatave trajnuese

Organizatat trajnuese duhet gé:

a) té kené njé sistem efikas menaxherial dhe
personel té mjaftueshém me kualifikime dhe

pérvojé adekuate pér ofrimin e trajnimevez-

sipas késaj Rregullore;

b) qgarté té definojné linjat llogaridhénése pér
siguri né puné né gjithé organizatén
trajnuese té aprovuar duke pérfshiré
lloagridhénien direkte pér siguriné né puné
té pjesés sé menaxhmentit té lart;

c) té kené né dispozicion objektet, pajisjet dhe
akomodimin e domosdoshém
pérputhshméri me trajnimet e ofruara;

d) té ofrojné déshmi pér kualitetin e sistemit
menaxhues si pjesé e sistemit menaxhues té
vendosur pér monitorimin e pérputhshmérisé
dhe pérshtatshmérisé sé& sistemit me
procedurat té cilat sigurojné gé shérbimet e
trajnimit té ofruara pérmbushin kriteret e
caktuara né kété Rregullore;

e) parashofin njé sistem pér ruajtjen e
shénimeve i cili mundéson ruajtjen adekuate
dhe mundésiné e gjurmimit té besueshém té
aktiviteteve relevante;

f) demostrojné se kané fonde té mjaftueshme
né dispozicion pér kryerjen e trajnimeve
sipas késaj Rregulloreje dhe gé aktivitetet

kané mbulesé té mjaftueshmé té sigurimita

sipas natyrés se trajnimeve té ofruara.

Neni 20

Kriteret pér kurset e trajnimit, planeve pér
trajnimet fillestare dhe ato té njésisé dhe
skemat e kompetencés pér njésité

Organizatat trajnuese duhet ti ofrojné
autoritetit kompetent metodologjiné gé ato do
té pérdorin pér hartimin e detajeve mbi
pérmbajtien e  kurseve té trajnimit,
organizimin dhe kohézgjatjen e tyre, e ku
éshté e nevojshme edhe planet pér trajnimin e
njésive dhe skemave pér aftésité e nevojshme
té njésise.

E gjithé kjo duhet t& pérfshijé edhe formén e
organizimit té ekzaminimeve dhe vlerésimeve
pérkatése. Pér ekzaminimet & lidhen me
trajnimet fillestare duke pérfshiré edhe
simulimin, nevojitet qé té tregohen né detaje
kualifikimet e ekzamineréve dhe vlerésuesve
té caktuar.

KAPITULLI V

HERITERET PER AUTORITETET KOMPETENTE

Neni 21
Pavarésia e autoritetit kompetent

1. Autoritetet kompetente duhet té jené té pavarura

nga ofruesit e shérbimeve té navigacionit ajror
dhe nga organizatat trajnuese. Njé pavarési e
tillé duhet té arrihet pérmes ndarjes sé duhur,
sé paku né nivel funksional, mes autoritet
kompetent dhe ofruesve té tillé t& shérbimeve.
Shtetet Anétare duhet té& sigurojné qé
autoritetet kompetente té ushtrojné pushtetin e
tyre né ményré té paanshme dhe transparente.

2. Shtetet Anétare duhet té njoftojné Agjenciné pér

emrat dhe adresat e autoriteteve kompetente si
dhe ndryshimet e mundshme lidhur me to.

Neni 22
Detyrat e autoriteteve kompetente
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1. Me q@éllim té sigurimit té nivelit té
kompetencave  té  pashmangshme  pér
kontrollorét e trafikut ajror dhe me géllim gé
ata té pérmbushin detyrat e tyre sipas1

standardeve té larta pér siguriné né puné,™

autoritetet kompetente duhet té mbikqyrin dhe
monitorojné trajnimet e tyre.

2. Detyrat e autoriteteve kompetente duhet té
pérfshijné:

(@) léshimin dhe revokimin e licencave, shkallén e
gradimit dhe miratimet pér té cilat jané kryer
trajnime dhe vlerésime relevante né kuadrin e
pérgjegjésive té autoriteteve kompetente;

(b) rivlerésimin, vazhdimin dhe pezullimin e
shkallés sé gradimit dhe miratimit, privilegjet
e té cilave jané ushtruar né kuadrin e
pérgjegjesisé sé autoritet kompetent;

(c) certifikimin e organizatave trajnuese;

(d) aprovimin e kurseve té trajnimit, planeve pér
trajnimin e njésive dhe skemave e aftésive
pérkatése té njésisé;

(e) aprovimin e ekzamineréve apo vlerésuesve té
aftésive;

() monitorimin  dhe auditimin e sistemeve

trajnuese 1.

() vendosjen e mekanizmave té duhur pér
ankimime dhe rishqyrtime;

(h) aprovimin e nevojés pér nivelet e zgjeruara

(niveli pesé) té pérsosshmérisé sé gjuhés sipas™

Nenit 13(5);

(i)  aprovimin e procedurave gé lidhen me rénien
e gjendjes shéndetésore sipas  Nenit

17(3). Aut

2.

Neni 23

Léshimi dhe mbajtja e licencave, shkallés
sé gradimit, miratimeve dhe certifikatave

Autoriteti  kompetent duhet té caktojé
procedurat pér aplikim pér licenca, vazhdimin
dhe rivlerésimin e tyre, shkallét e gradimeve
shtesg, miratimeve  dhe  certifikatave
mjekésore.

Pas pranimit té aplikacioneve, autoriteti
kompetent duhet té vértetojé nése aplikuesi
pérmbush kriteret e késaj Rregulloreje.

Nése shihet se aplikuesi i pérmbush kriteret e
késaj  Rregulloreje, atéheré  autoriteti
kompetent duhet t’i 1€shoj€ licencén, vazhdojé
apo béjé rivlerésimin e licencés relevante,
shkallén e gradimit shtesé, miratimeve apo
certifikatave mjekésore.

Licenca e léshuar nga autoriteti kompetent
duhet t& pérmbajé pikat e caktuara né Aneksin
l.

Nése licenca éshté léshuar né njé gjuhé tjetér
nga ajo angleze, atéheré ajo duhet té pérmbajé
pérkthimin né gjuhén angleze té pikave té
caktuara né Aneksin |.

Neni 24
Vlerésimi i kompetencés

. Autoritetet kompetente duhet té aprovojné

bartésit e licencave té cilét kané fituar té
drejtén gé té veprojné si ekzaminer apo
vlerésues té kompetencave pér njésité dhe
trajnime té vazhdueshme.

Aprovimi duhet té jeté valid pér njé periudhé
prej tri vitesh me mundési vazhdimi.

Neni 25
Ruajtja e shénimeve

Autoritetet kompetente duhet té sigurojné gé njé
bazé e té dhénave t& mirémbahet si duhet duke



Me

SHTOJCE E RREGULLORES NR. 5/2012

11.8.2011 EN

Gazeta Zyrtare e Unionit Evropian

L 206/21

shénuar kompetencat e té gjithé bartésve té2.
licencave gé jané nén pérgjegjésiné e tyre dhe té
datave valide pér vlefshmériné e tyre.

Neni 26
Shkémbimi i informatave
Me gjithé respektin ndaj parimeve pér3'

konfidencialitet té pérmendura né Nenin 15(3) té
Rregullores Nr. 216/2008, autoritetet
kompetente duhet té shkémbejné informatat e
duhura dhe duhet té ndihmojné njéra tjetrén
duke siguruar késhtu aplikimin efektiv té késaj
Rregulloreje sidomos pér rastet qé kané té béjné4.
me lévizjen e liré t& kontrolloréve té trafikut
ajror brenda Unionit.

Neni 27

Procedurat e certifikimit té organizatave
trajnuese

Autoritetet kompetente duhet té caktojné
procedurat e aplikimit, I[&shimit dhe mbajtjes sé
vlefshmérisé sé certifikatave té organizatave
trajnuese.

Autoritetet kompetente duhet té léshojné
certifikata kur organizata trajnuese aplikante
pérmbush kriteret e caktuara né Kapitullin IV. 1.

Certifikata mund té Iéshohet pér ¢do lloj té
trajnimit apo né kombinim me shérbimet tjera
té€ navigacionit ajror, me ¢’rast 1loji i trajnimit
dhe lloji i shérbimit té navigacionit ajror duhet
té certifikohen si njé pako e shérbimeve.

2.
Certifikata duhet té specifikojé informatat nga,
Aneksi V. '

Neni 28

Monitorimi i aktiviteteve té organizatave trajnuese

1.

dhe atyre zbatuese

Autoritetet kompetente duhet té monitorojné
pérputhshmériné mé kriteret dhe kushtet gé i
bashkangjiten certifikatave t& organizatave4-
trajnuese. 5.

Autoritetet kompetente duhet té béjné
auditimin e rregullt té organizatave trajnuese
me géllim té garantimit té& pérputhshmérisé
efektive me standardet e caktuara né kété
Rregullore.

Pérve¢ auditimeve té rregullta, autoritetet
kompetente mund té béjné inspektime té
paparalajméruara  pér  té kontrolluar
pérputhshmériné me kriteret e caktuara né kété
Rregullore.

Nése njé autoritet kompetent gjen se bartési i
certifikatés sé organizatés trajnuese nuk éshté
duke i pérmbushur mé kriteret apo kushtet e
bashkangjitura né certifikatén e tij, atéheré ai
duhet té ndérmerr masat e duhura
sanksionuese té cilat mund té pérfshijné edhe
térhegjen e certifikatés.

Certifikatat e léshuara sipas dispozitave té
késaj Rreguloreje duhet té njihen né ményré té
dyanshme.

Neni 29
Njohja e licencave

Shtetet Anétare duhet té njohin Iciencat e
kontrolloréve té trafikut ajror dhe ato té
kontrolloréve student té trafikut ajror dhe
shkallén e gradimeve, miratimet e shkalléve té
vlerésimeve dhe miratimet pér gjuhén si dhe
certifikatat shogéruese mjekésore té léshuara
nga Shtetet tjera Anétare né harmoni me kété
Rregullore.

Megjithaté, nése njé Shtet Anétar ka ofruar
kufizime mé té uléta té moshés se sa mosha 21
vjecare e paraparé né Nenin 9(3), atéheré pér
territorin e Shtetit Antéar i cili ka léshuar
licencén duhet té kufizohet e drejta pér
ushtrimin e privilegjeve té bartésit té& licencés
pér kontrolloré té trafikut ajror deri né arritjen
e moshés 21 vjecare.

Né rastet kur njé bartés i licencés ushtron
privilegjet e licencés né njé Shtet Anétar tjetér
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nga vendi ku éshté léshuar licenca, atéherél.

bartési i licencés duhet té keté té drejtén té
ndérroj licencén e tij/saj pér njé licencé té
léshuar né njé Shtet Anétar ku privilegjet
ushtrohen pa imponimin e kushteve shtesg.

Pér té dhéné njé miratim pér njésiné e caktuar,
autoriteti kompetent duhet té kérkojé nga
aplikanti gé té pérmbush kushtet e vecanta gé

shogérohen me kété miratim duke specifikuar2.

njésing, sektorin apo pozitén e vendit té punés.
Gjaté vendosjes sé planit pér trajnimet e
njésisé, organizata trajnuese duhet té béjé
llogari té duhur pér kompetencat e fituara dhe
pérvojén e aplikantit.

2. Autoriteti kompetent duhet té aprovojé apo
refuzojé planin pér trajnimet e njésisé gé
pérmban trajnimet e proposuara pér aplikantin
jo mé voné se gjashté javé pas presantimit té

fakteve, pa paragjykuar vonesat gé dalin nga3.

ndonjé ankesé gé mund té del. Autoriteti
kompetent duhet té sigurojé gé parimet kundér
diskriminimit  dhe  proporcionalitetit  té
respektohen.

KAPITULLI VI
DISPOZITAT PERFUNDIMTARE
Neni 30
Pérputhshméria me kérkesat esenciale

Agjencia duhet té kryej vlerésimin e sistemit té
licencimit té kontrolloréve té trafikut ajror, té
caktuar me kété Rregullore dhe avancimet e
domosdoshme qé duhet béré drejt njé “qasje pér
njé sistem té pérgjithshém té aviacionit”, dhe té
vendosé njé pérputhje té ploté me kriteret
esenciale té& pérshkruara né Aneksin Vb té
Rregullores Nr. 216/2008, me njé qéllim té
dorézimit té njé mendimi prané Komisionit duke
pérfshiré amandamentimet e mundshme té késaj
Rregulloreje.

Neni 31
Pérjashtimet

Me géllim té pérjashtimit té Nenit 11 té késaj
Rregulloreje, Shtetet Anétare gé kané nxjerré
miratimet pér shkallén e gradimeve kombétare
té pérmendura né Nenin 7(4) té Direktivés
2006/23/EC, me datén e hyrjes né fuqi té késaj
Rregulloreje, mund té vazhdojné té aplikojné
dispozitat relevante té legjislacionit té tyre
kombétar né fuqi.

Me géllim té pérjashtimit t&¢ Nenit 12 té késaj
Rregulloreje, Shtetet Anétare té cilat né
harmoni me Nenin 10 té Direktivés 2006/23
kané paraparé gé privilegjet e njé miratimi pér
njésiné mund té ushtrohen vetém nga ana e
bartésve té licencave nén moshén e caktuar,
me datén e hyrjes né fugi té Kkésaj
Rregulloreje, mund té vazhdojné té aplikojné
dispozitat relevante té legjislacionit té tyre
kombétar né fuqi.

Né rastet kur njé Shtet Anétar vendos té
aplikojé pérjashtimet e parapara né paragrafet
1 dhe 2, atéheré, duhet té njoftojé Komisionin
dhe Agjenciné.

Neni 32

Dispozitat Kalimtare
Me géllim té pérjashtimit té Aneksit Il, Pjesa
A e késaj Rregulloreje, organizatat trajnuese
mund té vazhdojné té aplikojné planet e
trajnimit té bazuara né edicionin e 10 dhjetorit
2004, té Udhézime pér pér kontrolloré té
trafikut ajror Trajnime Fillestare Pérmbajtje
Themelore t€ Pérbashkét” t€ Eurocontrol-it
(Eurocontrol’s ‘Guidelines for air traffic
controllers Common Core Content Initial
Training’) pér périudhén nj€ vjecare pas hyrjes
né fuqgi té késaj Rregulloreje.

2. Licencat, shkalla e gradimit, miratimet,

certifikatat mjekésore dhe certifikatat pér
organizatat trajnuese té léshuara né harmoni
me dispozitat relevante té legjislacionit
kombétar té bazuar né Direktivén 2006/23/EC,
me datén e hyrjes né fuqi té késaj Rregullore
duhet té merren té jené Iéshuar né harmoni me
kété Rregullore.
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3. Aplikacionet pér licencé, shkallén e gradimit,

miratime, certifikata mjekésore apo certifikata
té organizatave trajnuese té cilat dorézojné
aplikacionet para datés sé hyrjes né fuqi té
késaj Rregulloreje dhe nuk jané pajisur ende
me licencé, shkallén e gradimit, miratime,
certifikata mjekésore apo certifikata té
organizatave trajnuese, duhet té demonstrojné
pérputhshméri  me  dispozitat e  késaj
Rregulloreje para léshimit té licencés, shkallés
e gradimit, miratimeve,  certifikatave
mijekésore apo certifikatave té organizatave
trajnuese.

4. Autoriteti kompetent i njé Shteti Anétar ku

organizatat trajnuese e kané Agjenciné si
autoritet kompetent dhe ku ato kané aplikuar
sipas Nenit 4 pér léshimin e certifikatés para
hyrjes né fuqgi té késaj Rregulloreje, duhet dgjo

procesin e certifikimit ta finalizojné né
koordinim me Agjenciné dhe me marrjen e
certifikatés ta bartin dosjen né Agjenci.

5. Autoriteti kompetent i njé Shteti Anétar i cili ka

pasur pérgjegjésiné pér mbikaqyrjen e sigurisé
sé organizatés trajnuese, duke e pasur
Agjenciné si autoritet kompetent né harmoni
me Nenin 4, duhet gé gjashté muaj pas datés
sé hyrjes né fuqi té késaj Rregullore té barté
funksionin pér mbikqyrje té sigurisé té kétyre
organizatave te Agjencia.

Neni 33
Hyrja né fuqi
Kjo Rregullore do té hyjé né fugi né ditén e
njézet pas publikimit té saj né Gazeten Zyrtare té
Unionit Evropian.

Kjo Rregullore éshté e obligueshme né térési dhe drejtpérdrejté e aplikueshme né té gjitha Shtetet Anétare.

Punuar né Bruksel me 10 gusht 2011.
Né emér té Komisionit

Presidenti

José Manuel BARROSO
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ANEKSI |
SPECIFIKIMET PER LICENCA

Licencat e léshuara né harmoni me kété Rregullore duhet té konfirmojné specifikacionet né vijim:
1. Detajet

1.1 N& licencé duhet t& paragiten detajet né vijim, ylli® tregon ato pika gé duhet t& pérkthehen né
gjuhén angleze:

(a) *emri i shtetit apo autoritetit gé léshon licencén (mé shkronja té zeza té theksuara-bold);

(b) *titulli i licencés (né shkronja shumé té zeza e té theksuara-very bold);
(c) numri serik i licencés, me numra arab, gé jepet nga autoriteti gé Iéshon licencén;

(d) emri i ploté i bartésit té licencést (né alfabet romak, gjithashtu edhe nése shkrimi né gjuhén
nacionale éshté tjetér nga ai romak);

(e) data e lindjes;
(f) nacionaliteti i bartésit;
(9) nénshkrimi i bartésit;

(h). *Certifikata lidhur me vlefshmériné dhe autorizimin pér mbajtésin gé té ushtrojé privilegjet
né pérputhje me licencén, duke treguar até si vijon:

i. shkallén e gradimit, miratimin e shkallés sé gradimit, miratimet e gjuhés, miratimin nga ana e
instruktoréve dhe miratimin e njésiseé.

ii. datat kur jané Iéshuar pér heré té parg,

iii. data kur vlefshméria e tyre skadon;

(i) Nénshkrimin e zyrtarit gé e Iéshon licencen dhe datén e I&shimit;
(). Vula e autoritetit gé 1&shon licencén.

1.2 Licenca duhet té shogérohet me njé certifikaté valide mjekésore.

2. Materiali

Duhet té pérdoret letér e cilésisé sé paré apo material tjetér i pérshtatshém dhe pikat e pérmendura
né pikén 1 duhet té paragiten garté né té.

3. Ngjyra
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3.1 Aty ku pérdoret ngjyra e njéjté e materialit pér té gjitha licencat e léshuara né lidhje me
aviacionin nga Shtetet Anétare, ajo ngjyré duhet té jeté e bardhé.

3.2 Kur licencat e lIéshuara né lidhje me aviacionin nga ana e Shteteve Anétare bartin njé ngjyré té
dalluar shénjézuese, ngjyra e licencés sé kontrollorit té trafikut ajror duhet té jeté e verdhé.
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ANEKSI 11
KRITERET PER TRAINIM

Pjesa A
Kriteret e trajnimeve fillestare pér kontrollorét e trafikut ajror

Trajnimi fillestar duhet té sigurojé gé kontrollorét studenté té trafikut ajror té plotésojné sé paku
objektivat pér trajnimin bazik dhe té gradimeve, ashtu si¢ pérshkruhet né Kriteret pér Trajnime
Fillestare me Pérmbajtje Bazé té€ Pérbashkét” t€ Eurocontrol-it (Eurocontrol’s ‘Specification for
the ATCO Common Core Content Initial Training’) “Udhézimet pér kontrolloré té trafikut ajror,
Trajnimi me Pérmbajtje Themelore i Pérbashkét” i EUROCONTROL, botimi i 21 tetorit 2008,
pér ¢faré kontrollorét e trafikut ajror do té jené né gjendje té merren me trafikun ajror né ményré
té sigurt, té shpejté dhe efikase.

Trajnimi fillestar do t& mbulojé temat si né vijim: ligjin e aviacionit, menaxhimin e trafikut ajror,
duke pérfshiré procedurat pér bashképunim civilo-ushtarak, meteorologjing, navigacionin,
avionét dhe parimet e fluturimit, duke pérfshiré mirékuptimin né mes té kontrollorit té trafikut
ajror dhe pilotit, faktoréve njeri, pajisjet dhe sistemet, mjedisin profesional, siguriné dhe kulturén
e sigurisé, sistemet pér menaxhimin e sigurisé, situatat e pazakonta/emergjente, sistemet e
degraduara dhe njohurté e gjuhés, duke pérfshiré frazeologjiné e radiotelefonise.

Temat do t€ ligjérohen n€ até€ ményré qé do t’i pérgatisin kandidatét pér lloje t€ ndryshme té
shérbimeve té trafikut ajror dhe do té nénvizojné aspektet e sigurisé. Trajnimi fillestar do té
pérbéhet nga kurset teorike dhe praktike, duke pérfshiré edhe simulimin dhe kohézgjatja e tij do
té pércaktohet né planet e aprovuara té trajnimit fillestar. Shkathtésité e fituara duhet té sigurojné
gé kandidati mund té konsiderohet kompetent pér té trajtuar situatat komplekse dhe té dendura té
trafikut, duke ndihmuar kalimin né trajnimin pér njési. Kompetenca e kandidatit pas trajnimit
fillestar do tévlerésohet pérmes provimeve pérkatése apo pérmes njé sistemi té vlerésimit té
vazhdueshém.

Pjesa B
Kriteret e trajnimit té njésisé sé kontrolloréve té trafikut ajror

Planet e trajnimit pér njésiné do té japin hollési pér proceset dhe kohén gé kérkohet pér té lejuar
zbatimin e procedurave té njésisé né hapésirén lokale nén mbikéqyrjen e instruktorit pér trajnim
né-puné. Plani i aprovuar do té pérfshijé indikacionet e té gjitha elementeve té sistemit pér
vlerésimin e kompetencés, duke pérfshiré marréveshjet e punés, vlerésimin dhe ekzaminimin e
progresit , sé bashku me procedurat pér njoftimin e autoritetit. Trajnimi i njésisé mund té
pérmbajé elemente té caktuara té trajnimit fillestar e té cilat jané té vecanta pér kushtet
kombétare.

Gjaté trajnimit té njésisé, kontrollorét e trafikut ajror duhet té jené trajnuar sa duhet pér siguriné
né punég, siguriné dhe menaxhimin e krizave.

Kohézgjatja e trajnimit té njésisé do té pércaktohet né planin pér trajnimin e njésisé. Shkathtésité
e kérkuara do té vlerésohen pérmes ekzaminimeve pérkatése apo pérmes njé sistemi pér vlerésim
té vazhdueshém, nga ekzaminues dhe vlerésues té aprovuar pér kompetencé té cilét do té jené
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neutral dhe objektiv né gjykimin e tyre. Pér kété géllim dhe pér té siguruar trajtim té drejté té
kandidatéve, autoritetet kompetente duhet té krijojné mekanizmat té pérkatés té apelit.

Pjesa C
Kriteret pér trajnim té vazhdueshém té kontrolloréve trafikut ajror

Gradimet dhe miratimet e njésisé mbi licencat e kontrolloréve té trafikut ajror do té mbahen
valide pérmes trajnimit té vazhdueshém té aprovuar i cili pérbéhet nga trajnimi pér ruajtjen e
shkathtésive té kontrolloréve té trafikut ajror, kurse rifreskimi, trajnime pér raste emergjente dhe
ku éshté e nevojshme edhe trajnime té gjuhés.

Gjaté trajnimit té vazhdueshém, kontrollorét e trafikut ajror duhet té jené trajnuar sa duhet pér
siguriné né puné, siguriné dhe menaxhimin e krizave .

Trajnimi i vazhdueshém duhet té pérbéhet nga kurset teorike dhe praktike, sé bashku me simulim.
Pér kété géllim, organizata trajnuese do té caktojé skemen e aftésive té nevojshme té njésiseé,
ofrojé detajet pér procesin, numrin e duhur té punonjésve dhe kohén e domosdoshme pér té ofruar
trajnime té vazhdueshme duke demonstruar késhtu aftési té duhura. Kéto skema do té rishikohen
dhe do té aprovohen sé paku ¢do tri vite.

Kohézgjatja e trajnimit té& vazhdueshém duhet té caktohet né harmoni me nevojat funksionale té
kontrolloréve té trafikut ajror qé punojné né njési, né vecanti duke marré parasysh ndryshimet dhe
ndryshimet e planifikuara né procedura dhe pajisje, apo duke marré parasysh Kkriteret e
pérgjithshme té menaxhimit té siguriseé.

Kompetencat e secilit kontrollor té trafikut ajror duhet € vlerésohet né ményrén e duhur ¢do dy
vite. Ofruesi i shérbimeve té navigacionit ajror duhet té sigurojé gé té aplikohen mekanizma gé
garantojné trajtim té drejté té bartésve té licencave kur vlefshméria e miratimit té tyre nuk mund
té vazhdohet.
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ANEKSI I11
KERKESAT PER PERSOSSHMERI TE GJUHEVE
Shkalla e vlerésimit té& pérsosshmérisé sé gjuhés: nivelet prej eksperti, i avancuar dhe operacional
Shqiptimi Struktura Fjalori Rrjedhshméria Kuptimi Ndérveprimet
Pérdor Struktura
dialekt apo pérkatése
aksent gramatikore
= qé éshté i dhe llojet e
= kuptueshém fjalive
z pér pércaktohen me
komunitetin funksionet e
aeronautik. gjuhés
té pérshtatshme
pér detyrén.
Ekspert Theksi i Edhe struktura Diapazoni i | afté té flas né Kuptimi éshté i Ndérvepron
6 shqiptimit, bazike dhe ajo fjalorit dhe gjatési me njé géndrueshém i me lehtési né
ritmi dhe komplekse saktésia jané rrjedhé natyrore sakté né té gjitha pothuajse té
intonacioni, gramatikore dhe té dhe pa kontekstet e gjitha situatat.
ndonése llojet e fjalisé mjaftueshme pérpjekje. hershme dhe Eshté i
mundésisht i kontrollohen pér té Rrjedha té pérfshiné kuptimin ndjeshém né
ndikuar nga miré né ményré komunikuar ndryshme té e sugjerimet
gjuha e paré té né ményré fjalimit pér efekt hollésisé gjuhésore verbale dhe jo
apo varianti géndrueshme. efektive né njé stilistik, p.sh. dhe kulturore. verbale dhe i
rajonal, llojllojshméri pér té theksuar pérgjigjet né
pothuajse té gjeré té ndonjé pike. ményreé té
kurré nuk temave té Pérdor markeré duhur.
pengon njohura dhe té Té pérshtatshém
lehtésiné e panjohura. pér ligjérim dhe
kuptimit. Fjalori éshté konektor
idiomatik, me spontan.
nuanca dhe i

ndjeshém pér
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ta regjistruar.

| Zgjatur Shqiptimi, Strukturat bazé Diapazoni i | afté té flas né Kuptimi éshté i Pérgjigjet jané
5 theksi, ritmi gramatikore dhe fjalorit dhe gjatési me njé sakté né temat e té
dhe llojet e fjalive saktésia jané lehtési relative zakonshme, menjéhershme,
intonacioni, kontrollohen té pér temat e konkrete dhe né té
ndonése i miré né ményré mjaftueshém njohura, por lidhje me punén, pérshtatshme
ndikuar nga té pér té nuk mund té dhe kryesisht i dhe
gjuha e paré géndrueshme. komunikuar ndryshon sakté kur folési informuese.
apo varianti Synohen né ményré rrjedhén e ballafaqohet me Menaxhon né
rajonal, rrallé strukturat efektive né fjalimit si mjet komplikim ményré
here pengon komplekse por temat e stilistik. Mund linguistik apo té efektive lidhjen
lehtésiné e me gabime e zakonshme, t’i shfrytézoj situatés apo me njé folés/dégjues.
kuptimit. nganjéheré konkrete dhe markerét e ngjarje té papritur.
pengojné né lidhje me pérshtatshém Eshté i afté té
kuptimin. punén. pér ligjérim dhe kuptoj njé séré
Parafrazimi konektorét. llojesh té fjalimeve
éshté i (dialekte dhe/apo
géndrueshém aksenté) apo t’i
dhei regjistroj.
suksesshém.
Fjalori éshté
idiomatik
nganjéheré.
Operacional Shqiptimi, Strukturat bazé Diapazoni i Ofron shtrirje Kuptimi Pérgjigjet jané
4 theksi, ritmi gramatikore dhe llojet fjalorit dhe té gjuhés né njé kryesisht éshté zakonisht té
dhe e fjalive pérdoren saktésia jané ritém té i sakté né menjéhershme,
intonacioni, néményré kreative zakonisht té pérshtatshém. temat e té
ndikohen dhe zakonisht mjaftueshém Mund té keté zakonshme, pérshtatshme
nga gjuha e kontrollohen miré. pér té humbje té konkrete dhe dhe
paré apo Gabimet mund komunikuar herépashershme né lidhje me informative.
varianti Té ndodhin veganérisht né ményré té punén kur Inicon dhe
rajonal, por né rrethana té efektive né rrjedhshmérisé aksenti apo mirémban
pengojné pazakonta apo té temat e né kalimin prej llojllojshméria shkémbime
vetém papritura, por rrallé zakonshme, fjalimit té e pérdorur jané madje edhe kur
nganjéheré. heré pengojné konkrete dhe ushtruar apo mjaftueshém té merret me
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kuptimin. né lidhje me formulues né kuptueshém ngjarje té
punén. ndérveprim pér papritura.
Mund spontan, por se pérdoruesit e Merret né
shpesh té kjo nuk pengon komunitetit ményré
parafrazojné komunikimin ndérkombétar. adekuate me
me sukses efektiv. Mund té Kur folési kegkuptimet e
kur mungon shfrytézoj né ballafagohet dukshme duke
fjalori né ményreé té me njé i kontrolluar,
rrethana té kufizuar komplikim konfirmuar apo
pazakonta markerét dhe gjuhésor apo sgaruar ato.
apo konektorét. rrethanor apo

té papritura.

Mbushésit nuk e
hutojné.

me njé ngjarje
té papritur,
kuptimi mund
té jeté mé i
ngadalshém
apo mund té
kérkoj strategji
sgarimi.

Shkalla e vlerésimit té pérsosshmérisé sé gjuhés: nivelet para-operacionale, elementare dhe para-elementare

Niveli

Shqiptimi

Pérdor
dialekt apo
aksent gqé
éshté i
kuptueshém
pér
komunitetin
aeronautik.

Struktura

Struktura pérkatése
gramatikore dhe
llojet e fjalive
pércaktohen me
funksionet e gjuhés
té pérshtatshme pér
detyrén.

Fjalori

Rrjedhshméria

Kuptimi

Ndérveprimet
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Para Shqiptimi, Strukturat bazé Diapazoni i Ofron shtrirje Kuptimi Pérgjigjet jané
operacional theksi, gramatikore fjalorit dhe té gjuhés, por kryesisht nganjéheré té
3 ritmi dhe dhe llojet e saktésia jané pauza dhe frazimi éshté i sakté menjéhershme,
intonacioni, fjalive té shpeshheré té jané shpesh né temat e té pérshtatshme
ndikohen shogéruara me mjaftueshém té papérshtatshme zakonshme, dhe
nga gjuha e situatat e pér té Hezitimi apo konkrete dhe informative.
paré apo parashikueshm komunikuar né ngadalésia né lidhje me Mund té inicioj
varianti e nuk temat e né procedimin e punén kur dhe mirémbaj
rajonal, dhe kontrollohen zakonshme, gjuhés mund té aksenti apo shkémbime me
pengojné gjithnjé miré. konkrete dhe né parandalojné llojllojshméria lehtési té
shpeshheré. Gabimet lidhje me komunikim e pérdorur arsyeshme
shpeshheré punén, por efektiv. éshté né temat e
pengojné diapazoni éshté mjaftueshém e njohura dhe né
kuptimin. i kufizuar dhe kuptueshme situatat e
zgjedhja e pér parashikuara.
fjaléve shpesh e pérdoruesit e Né pérgjithési
papérshtatshme komunitetit éshté
. Eshté shpesh i ndérkombétar joadekuate kur
paafté té Mund té merret me
parafrazoj me déshtoj né paraqitje té
sukses kur kuptimin e papritur té
mungon fjalori. komplikimit ngjarjeve.
gjuhésor apo
rrethanor apo
nga njé ngjarje
e papritur.
Elementar Shqiptimi, Tregon vetém Diapazoni i Mund té nxjerr Kuptimi éshté Koha e
2 theksi, kontroll té kufizuar i thénie shumé té i kufizuar né Pérgjigjes éshté e
ritmi dhe kufizuar té disa fjalorit qé shkurta, té frazate ngadalshme,
intonacioni, strukturave pérbéhet vetém izoluara, té izoluara té dhe shpesh e
ndikohen gramatikore té nga fjalét dhe memorizuara me memorizuara papérshtatshme
shumé nga memorizuara frazat e pauza té shpeshta kur ato Ndérveprimi
gjuha e dhe llojeve té memorizuara. dhe pérdorimi i artikulohen éshté i kufizuar
paré apo fjalive. hutuar i me kujdes dhe né shkémbimet e
varianti mbushésve pér ngadalé. thjeshta rutiné.
rajonal, dhe kérkimin e
zakonisht shprehjeve dhe




SHTOJCE E RREGULLORES NR. 5/2012

11.8.2011 EN Gazeta Zyrtare e Unionit Evropian L 206/21

pengojné artikulimin e

lehtésiné e fjaléve mé pak té

té njohura.

kuptuarit.
Paraelementa Performon Performon né Performon né Performon né njé Performon né Performon né
r né njé nivel njé nivel nén njé niveli nén niveli nén nivelin njé niveli nén njé niveli nén
1 nén nivelin nivelin nivelin elementar. nivelin nivelin

elementar. elementar. elementar. elementar. elementar.
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ANEKSI IV
Specifikacionet pér certifikimin e organizatave trajnuese

Né harmoni me kété rregullore, Certifikatat pér organizatat trajnuese té léshuara nga njé autoritet
kompetent duhet té specifikojné:

(2) autoritetin kompetent e cili e 1éshon certifikatén;

(b) aplikuesin (emrin dhe adresen);

(c) sipas mundésisé, llojin e trajnimeve dhe/apo shérbimeve té ofruar gé certifikohen;

(d) njé deklaraté mbi pérputhshmériné e aplikuesit me kérkesat e definuara né Kapitullin V;
(e) data e Iéshimit dhe periudha e vlefshmérisé sé certifikatés.



